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Brise-soleil 
Préconisations générales
Les panneaux Trespa Meteon d’épaisseur supérieure ou 

égale à 8 mm peuvent être utilisés en brise-soleil. 

Il convient alors de respecter les règles générales suivantes :

防	� La largeur minimum (b) de la lame brise-soleil doit être 

de 100 mm. Les lames doivent être posées à l’aide d’au 

moins 2 fixations par support, avec un minimum de 3 

supports par panneau (minimum 6 fixations au total)

防	� Les deux faces du panneau doivent être parfaitement 

ventilées. Il est déconseillé de coller en plein le panneau 

Trespa sur une ossature. 

防	� Si le panneau présente des perçages ou des rainures, 

réduire les entraxes de fixation indiqués au tableau 1 en 

fonction de la taille et du nombre desdits perçages ou 

rainures. 

防	 Pour ces applications, nous recommandons les 

	 panneaux double-face décor. 

Brise-soleil
La méthode la plus courante d’utilisation des panneaux 

Trespa Meteon en brise-soleil consiste à agencer des lames 

de panneau horizontalement devant une ouverture, 

généralement selon une inclinaison. Les entraxes de fixation 

maximum sont indiqués au tableau 1. Ils sont fonction de 

l’épaisseur du panneau, de la charge au vent et de l’angle que 

forme le panneau avec l’horizontale. Le nombre minimum 

de supports par panneau étant de 3, seuls sont indiqués 

les entraxes de fixation correspondant à 3 points de 

fixation et plus dans une direction. 

Tableau 1 : entraxes de fixation maximum pour des  

brise-soleil (mm) 

			 

*Angle v-à-v le plan horizontal

Les valeurs indiquées sont valables jusqu’à une charge au vent 

de 0,6 kN/m2. Pour les charges supérieures, il convient de 

réduire les entraxes de fixation en conséquence. 

Si les panneaux sont pourvus d’un cadre périphérique ou si des 

profilés métalliques sont fixés sur les chants ou au dos des 

panneaux, les entraxes indiqués au tableau peuvent être 

augmentés en fonction des performances des éléments de 

rigidification. 

b

Angle

b

Angle des lames*	 Épaisseur du panneau
	 		  8	 10	 13

< 40°		 800	 1000	 1300

	 40° - 50° 	 850	 1050	 1350

> 50° 		 800	 1000	 1000
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Volets 
 
Préconisations générales
Les panneaux de 10 mm d’épaisseur et plus peuvent être 

mis en œuvre pour la réalisation de volets. Il convient 

alors de respecter les règles générales suivantes :

防	� Les deux faces du volet doivent être suffisamment ventilées 

par l’air extérieur en position de fermeture ou en position 

d’ouverture (mais de préférence dans les deux positions). 

Prévoir également une ventilation pour les volets de 

décoration. 

防	 �Si le panneau présente des perçages ou des rainures, 

réduire l’entraxe de fixation indiqué dans les tableaux  

2 et 3 en fonction de la taille et du nombre desdits  

perçages ou rainures. 

防	 Pour ces applications, nous recommandons les 

panneaux double-face décor.

Volets battants
Les panneaux Trespa montés sur charnière doivent 

systématiquement être dotés d’un châssis métallique.  

Il est recommandé de prévoir au minimum 3 paumelles 

par panneau. 

Châssis

防	 �Le châssis métallique entourant le panneau Trespa doit 

résister aux intempéries. 

防	 �Le châssis doit être suffisamment robuste et rigide pour 

résister à l’action du vent et autres charges sans présenter 

de cintrage inadmissible. 

防	 �Sur trois côtés, prévoir un jeu de 6 mm minimum entre 

le châssis et le panneau Trespa. 

防	 �Employer des joints élastomères durables pour obturer 

l’interstice entre le profilé et le panneau afin d’empêcher 

tout battement de ce dernier. Ne pas employer de mastic 

et/ou de ruban adhésif à cet effet. 

防	 Prévoir des écoulements d’eau dans les profilés 

horizontaux inférieurs : trou de 8 mm de diamètre ou 

trous oblongs de 5 x 25 mm. 

防	 Placer le panneau sur des blocs supports : deux blocs 

par panneau, 5 x 50 mm minimum. 

Tableau 2 : Lx maximum pour les volets battants (mm)

Volets coulissants 
防	 Le panneau doit être maintenu en partie haute et en 

partie basse par un châssis métallique à roulettes pour 

permettre son coulissement. 

防	 �Les rails de guidage doivent être suffisamment robustes 

et rigides pour résister à l’action du vent et autres charges 

sans présenter de cintrage inadmissible. 

防	 Si le panneau Trespa est pareclosé sur les 4 côtés au 

moyen d’un châssis métallique (voir prescriptions 

relatives aux pare-soleil), les entraxes de fixation 

peuvent être augmentés comme indiqué au tableau 3. 

Tableau 3 : entraxes de fixation maximum pour les 

volets coulissants (mm)

Ly/Lx		 Épaisseur du panneau 
	 		  10	 13

≥ 2,5	 650	 900

	 2,0	 700	 950

	 1,5 	 800	 1050	

	 1,0	 950	 1250

Lx

Ly

Lx

Ly

Volets battants Volets coulissants
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Entraxe vertical Ly max. 		 Épaisseur du panneau  
			  10	 13

Sans châssis	 950	 1250

Avec pareclose sur 4 côtés	 1200	 1500

L’entraxe horizontal Lx n’est pas limité.



Bien que lors de l’élaboration de ces documents, Trespa ait accordé le plus grand soin à la justesse, à l’exhaustivité et à l’actualité de l’information, aucun droit ne peut être exercé 
en vertu de l’information contenue dans ces documents. Trespa ne peut pas être tenu responsable du préjudice dû à quelque inexactitude ou caractère incomplet de l’information 
contenue dans les présents documents. L’information revêt un caractère indicatif. Il convient de toujours consulter la réglementation du Bâtiment applicable pour obtenir une 
image complète. Toutes les offres émises, ventes et livraisons effectuées et/ou tout contrat conclu par notre société ainsi que toutes les activités et transactions afférentes sont régies 
par les conditions générales de vente de Trespa International B.V., telles que déposées le 11 avril 2007 sous le numéro 24270677 auprès de la Chambre de Commerce et d’Industrie 
pour le Limbourg septentrional et du centre sise à Venlo, lesdites conditions figurant sur le site Internet www.trespa.com.
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Clause de non-responsabilité 

La société Trespa International B.V., établie à Weert (Pays-Bas), ci-après dénommée « Trespa », décline toute responsabilité en cas de dommages

directs et/ou indirects subis par l’acheteur ou ses clients et/ou utilisateurs du fait de la méconnaissance ou de l’application incorrecte des 

instructions, normes et conditions requises pour le stockage, la manipulation ou la transformation, l’utilisation ou la mise en oeuvre. Trespa décline 

également toute responsabilité en cas de non-respect par l’acheteur ou ses clients et/ou utilisateurs des réglementations publiques applicables et en 

cas de mise en oeuvre des marchandises livrées qui violerait les réglementations publiques applicables. Les conseils et recommandations de Trespa 

ne sont donnés qu’à titre consultatif et seront fournis par le vendeur, au mieux de ses connaissances et de ses compétences, conformément aux 

règles de l’art. Les conseils et recommandations donnés ne contiennent aucune garantie. L’acheteur ou ses clients et/ou utilisateurs ne sont en 

aucun cas déchargés de leur obligation de vérifier la pertinence d’un conseil ou d’une recommandation pour l’application envisagée. Les conseils  

et recommandations donnés par Trespa ne se rapportent qu’aux produits Trespa, sauf indication contraire expresse et écrite de Trespa.
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Trespa France
14-15 Place Georges Pompidou
78180 Montigny-le-Bretonneux
Tel.: 33 (0) 1 34 98 16 67
Fax: 33 (0) 1 34 98 16 68 
infofrance@trespa.com

Trespa Belgium bvba/Sprl
H. van Veldekesingel 150 B. 19
3500 Hasselt
Tel.: 0800 - 15501
Fax: 0800 - 15503
infobelgium@trespa.com
Grand Duché de Luxembourg
Tel.: 31 (0) 495 458 308

Trespa International B.V.
P.O. Box 110, 6000 AC Weert
Wetering 20, 6002 SM Weert
The Netherlands
www.trespa.com

EMEA Export/ 
Afrique du Nord
Tel.: 31 (0) 495 458 359 / 573
Fax: 31 (0) 495 458 383
infoexport@trespa.com

Trespa North America Ltd.
12267 Crosthwaite Circle
Poway, CA 92064
Tel.: 1-800-4-TRESPA
Fax: 1-858-679-9568 
info.northamerica@trespa.com

Trespa New York  
Design Centre  
62 Greene Street (Ground Floor)
New York, NY 10012
Tel.: 1-212-334-6888
Fax.: 1-866-298-3499
info.ny@trespa.com

Trespa International B.V.
Trespa International B.V. s’est 
spécialisée dans la fabrication de 
panneaux massifs haut de gamme, 
destinés aux revêtements de façades 
et aux applications en intérieur. 
Trespa dispose d’unités de 
production et de recherche pour la 
mise au point de produits adaptés à 
chaque segment de marché. 
De plus, Trespa explore sans cesse 
de nouvelles voies pour améliorer la 
protection de l’environnement.

Trespa garantit la qualité de ses 
produits et de ses services et offre à 
ses clients un service après-vente 
performant et une documentation 
très complète. Autant d’atouts 
récompensés par la certification  
ISO 9001 et ISO 14001. 

Conditions générales 
de vente
Toutes les offres émises, ventes et 
livraisons effectuées et/ou tout 
contrat conclu par notre société 

ainsi que toutes les activités et 
transactions afférentes sont régies 
par les conditions générales de 
vente de Trespa International B.V. 
telles que déposées le 11 avril 2007 
sous le numéro 24270677 auprès de 
la Chambre de Commerce et 
d’Industrie pour le Limbourg 
septentrional et du centre sise à 
Venlo, lesdites conditions figurant 
sur le site Internet www.trespa.com. 
Le texte desdites conditions vous sera 
envoyé sur demande.

Responsabilité
La présente publication a été 
élaborée avec un grand soin.  
Toutes les données figurant dans la 
présente documentation 
correspondent à l’état actuel de nos 
connaissances et n’ont d’autre but 
que de vous renseigner sur nos 
produits et leurs possibilités 
d’application. Elles ne sauraient 
constituer une garantie que nos 
produits possèdent telle ou telle 
propriété ou conviennent à une 
application déterminée. Il ne peut 
par conséquent être fait valoir 
aucun droit ou prétention 
découlant du contenu de la présente 
publication. 

Couleurs
Les couleurs représentées sur cette 
documentation sont imprimées; il 
peut donc exister de ce fait de 
légères modifications par rapport 
aux couleurs originales de panneaux 
Trespa, tant au niveau du brillant, 
de la teinte que de la structure 
superficielle. Des échantillons de 
couleurs sont fournis sur demande. 

Marques déposées
® Trespa, Meteon, Athlon, TopLab, 
TopLabplus, TopLabeco-fibre, Virtuon, 
Volkern, Trespa Essentials et Mystic 
Metallics sont des marques déposées 
de Trespa International B.V.

Projets en page de couverture:
Arch. F. Montijn, Pays-Bas

www.trespa.com
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Rendez-vous sur www.trespa.com  
pour connaître la version actualisée  
de cette documentation.

SOLUTIONS POUR 
L’EXTéRIEUR
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